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11））巻巻頭頭言言  

  
  
  
  
  
  
  

特特命命副副学学長長（（国国際際化化推推進進担担当当））          
国国際際交交流流セセンンタターー長長  劉劉  小小俊俊  

 

2025 年度は、京都女子大学国際交流センターにと
って、新たな業務が本格的に展開される節目の一年
となった。言語教育体制の刷新に伴い、従来の外国
語準学科に代わって、国際交流センター内に「言語
教育専門委員会」が設置され、全学共通科目である
言語コミュニケーション科目の運営を担うことと
なった。あわせて、コリア語担当 2 名、ドイツ語担
当 1 名の助教計 3 名が国際交流センターに着任し、
本学における国際交流事業と言語教育を支える新
たな担い手として、その活動を開始している。また、
前年度に開設準備を進めてきた副専攻「グローバル
英語プログラム」も順調にスタートし、将来的に海
外留学者数の増加につながることが期待されてい
る。一方、従来から実施してきた国際交流事業にお
いても着実な発展が見られ、本学として初めて海外
推薦指定校となる上海文来中学（高校）との協定を
締結したほか、3 ヶ国・地域の 4 大学と新たに学術
交流協力に関する協定を結ぶに至った。 

さらに、前年度に引き続き、日本語プログラムお
よびサマープログラムの運営は安定して推移し、交
換留学生を含めて海外協定校から 70 名の留学生を
受け入れるとともに、85 名の学生を海外留学へと送
り出すなど、双方向の学生交流が着実に進展してい
る。また、5 月に上海で開催された「日本留学フェ 

11））FFoorreewwoorrdd  

  
  
  
  
  
  
  
LLiiuu,,  XXiiaaoojjuunn  
VViiccee--PPrreessiiddeenntt  EExxttrraaoorrddiinnaarryy  
DDiirreeccttoorr  ooff  IInntteerrnnaattiioonnaall  CCeenntteerr  

((PPrrooffeessssoorr,,  PPhh..DD..))  
The fiscal year 2025 marked a milestone for the 

International Center of Kyoto Women’s University, 
when new operations were fully launched. In addition to 
the overhaul of the language education system, the 
‘Language Education Committee’ was established 
within the International Center to take over from the 
traditional foreign language preparatory courses and 
oversee the university-wide language communication 
subjects. Three assistant professors—two in Korean and 
one in German—joined the International Center, 
beginning their activities as new contributors supporting 
international exchange programs and language 
education at the university.  
Additionally, the “Global English Minor Program,” for 
which preparations began last year, has started smoothly, 
and it expected to lead to an increase in the number of 
students studying abroad. Meanwhile, steady progress 
has been made in the core international exchange 
programs. For the first time, our university initiated an 
agreement with Shanghai Wenlai High School as a 
recommended partner school abroad. We have newly 
signed academic exchanges and cooperation agreements 
with 4 universities in 3 countries/regions. Furthermore, 
the operation of the Japanese language program and the 
summer program continued to progress steadily. We 
welcomed 70 students from overseas partner institutions, 
and sent 85 students abroad, continuing to advance two-
way student exchanges. Finally, through participation in 
the “Study in Japan Fair” in China, held in Shanghai in 
 

-2- 

京都女子大学国際交流センター年報.indd   3京都女子大学国際交流センター年報.indd   3 2026/06/05   16:47:122026/06/05   16:47:12



ア in 中国」や、11 月に東京で開催された第 11 回日
中教育交流会への参加を通じて、本学の魅力を国内
外に発信すべく、教職員が一丸となって積極的な広
報・交流活動に取り組んできた。 

2025 年度を顧みて、相変わらず多くの方々のご
尽力、ご協力を得た一年となった。この機会を借り
て、当センターの運営に携わる国際交流センター運
営委員会の皆様、センターの業務を支える国際交流
課の皆様、並びに国際交流センター員とセンターの
活動に関心を示し、協力してくださった皆様に深く
感謝の意を申し上げる。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

May, and the 11th Japan-China Education Exchange 
Conference held in Tokyo in November, faculty and staff 
have worked together to actively engage in promotional 
and exchange activities to convey the appeal of our 
university both domestically and internationally. 

 Looking back on FY2025, it was a year in which we 
continued to receive the efforts and cooperation of many 
people. I would like to take this opportunity to express 
my deepest gratitude to the International Center 
Steering Committee involved in the operation of the 
Center, the International Affairs Division that supports 
the work of the Center, the staff of the International 
Center, and everyone who has shown interest in and 
cooperated with the activities of the Center. 
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22））協協定定締締結結  
2025 年度には以下の大学との間で包括協定、学術交流に

関する協定を更新・締結を行った。これにより、現在協定を
締結する国・地域、大学（高等学校を含む）は 17 ヵ国・地
域 77 大学（高等学校を含む）となった。 

内訳： 英国  5 大学 
 アメリカ合衆国 5 大学・機関 
 カナダ  5 大学 
 オーストラリア 3 大学 
 ニュージーランド 1 大学 
 ドイツ  1 大学 
 オーストリア 1 大学 
 フランス  3 大学 
 イタリア  1 大学 
 台湾  4 大学 
 中国          25 大学・機関 
   8 高校 
 韓国  8 大学・機関 
 シンガポール 1 大学 
 タイ  2 大学 
 フィリピン 1 大学 
 カンボジア 1 大学 
 インドネシア 2 大学 

【新規】 
1. 湖南工業大学（中国） 

締結日：2025 年 4 月 11 日 
協定名：日本国 京都女子大学と中国 湖南工業大学との

学術交流協力協定書 
中国湖南工業大学与日本京都女子大学学术交
流合作协议 

2. ナポリ・オリエンターレ大学（イタリア） 
締結日：2025 年 6 月 4 日 
協定名：Agreement for Academic Exchange and Cooperation 

between University of Naples L'Orientale, Italy and 
Kyoto Women's University, Japan 

3. 上海市文来中学（中国） 
締結日：2025 年 9 月 10 日 
協定名：京都女子大学と上海市文来中学との留学生受

入れに関する協定書 
京都女子大学与上海市文来中学有关接收留学
生的协议书 

4. 寧波大学（中国） 
締結日：2025 年 9 月 28 日 
協定名：日本国 京都女子大学と中国 寧波大学との学

術交流協力協定書 
中国 宁波大学与日本 京都女子大学学术交流
合作协议 

  
  
  
  

22))  AAGGRREEEEMMEENNTTSS  
During the 2025 fiscal year, we renewed or concluded 

comprehensive academic exchange agreements with the 
following universities. As a result, we now have agreements with 
17 countries and regions, and 77 universities (including high 
schools). 
Breakdown:   UK   5  

       United States of America 5  
       Canada  5 
       Australia  3 
       New Zealand  1 
       Germany  1 
       Austria  1 
       France  3 
       Italy   1 
       Taiwan  4 
       China  25 universities 
    8 high schools 
       Korea  8 
       Singapore  1 
       Thailand  2 
       Philippine  1 
       Cambodia  1 
       Indonesia  2 
 

【New Agreement】 
1. Hunan University of Technology (China) 

Effective date: April 11, 2025 
Agreement for Academic Exchanges and Cooperation 
between Kyoto Women's University and Hunan University 
of Technology 

2. University of Naples L'Orientale (Italy) 
Effective date: June 4, 2025 
Agreement for Academic Exchange and Cooperation 
between University of Naples L'Orientale, Italy and 
Kyoto Women's University, Japan 

3. Shanghai Wenlai Middle School (China) 
Effective date: September 10, 2025 
Agreement between Kyoto Women's University and 
Shanghai Wenlai Middle School Concerning the 
Acceptance of Exchange Students 

4. Ningbo University (China) 
Effective date: September 28, 2025 
Agreement for Academic Exchanges and Cooperation 
between Kyoto Women's University and Ningbo 
University 
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5. ミュンスター大学プロテスタント神学部（ドイツ） 
締結日：2025 年 10 月 30 日 
協 定 名 ： Agreement for Academic Exchanges and 

Cooperation between Protestant Faculty, 
University of MÜNSTER, Germany and Kyoto 
Women's University, Japan 

6. オーストラリアン・カトリック大学（オーストラリア） 
締結日：2025 年 12 月 9 日 
協定名： Study Abroad Agreement between Australian 

Catholic University Limited, 40 Edward St, North 
Sydney, NSW, 2060, Australia and Kyoto 
Women's University 35 Imagumano Kitahiyoshi-
cho, Higashiyama-ku, Kyoto 605-8501, Japan 

7. 一般財団法人日本スタディ・アブロード・ファンデーション 
発効日：2026 年 4 月 1 日 
協定名：京都女子大学と一般財団法人日本スタディ・ア

ブロード・ファンデーションとのパートナー
シップに関する協定書 

現現在在有有効効なな協協定定（（種種別別・・協協定定数数））一一覧覧 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

. 

5. Protestant Faculty, University of MÜNSTER (Germany) 
Effective date: October 30, 2025 
Agreement for Academic Exchanges and Cooperation 
between Protestant Faculty, University of MÜNSTER, 
Germany and Kyoto Women's University, Japan 

6. Australian Catholic University (Australia) 
Effective date: December 9, 2025 
Study Abroad Agreement between Australian Catholic 
University Limited, 40 Edward St, North Sydney, NSW, 
2060, Australia and Kyoto Women's University 35 
Imagumano Kitahiyoshi-cho, Higashiyama-ku, Kyoto 605-
8501, Japan 

7. Japan Study Abroad Foundation 
Effective date: April 1, 2026 
Partnership Agreement between Kyoto Women's University 
and the Japan Study Abroad Foundation 
 

LLiisstt  ooff  ccuurrrreenntt  aaggrreeeemmeennttss  ((ttyyppee  aanndd  nnuummbbeerr  ooff  aaggrreeeemmeennttss)) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

協定種別 協定数 

協定大学留学（派遣） 12 

交換留学（派遣・受入） 10 

英文学科留学プログラム（派遣） 3 

海外語学研修（派遣） 13 

日本語プログラム・サマープログラム（受入） 10 

包括協定 53 

編入学・国内英語研修 3 

日本語強化プログラム（受入） 8 

指定校推薦入試（受入） 1 

Agreement Type Number of 
Agreements 

Study Abroad at Partner Institutions 12 

Exchange Program 10 
Study Abroad for Students of Department of 
English Studies 

3 

Overseas Language and Culture Training 13 

Japanese Language Program, Summer Program 10 

Memorandum of Understanding 53 

Transfer Students, English Training in Japan 3 

Intensive Japanese Language Program 8 

Entrance Examination for Designated Schools 1 
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33））協協定定大大学学留留学学（（派派遣遣））・・交交換換留留学学（（派派遣遣））  
2025 年度には以下のとおり海外協定校に学生を派遣した。 

【協定大学留学（全学対象）】 
（１年間） 

アルバータ大学  (カナダ)   1 名  

【交換留学（全学対象）】 
（前期より半年間） 

静宜大学 (台湾)    2 名 

（前期より半年間） 
誠信女子大学校 (韓国)   1 名 

（後期より 1 年間） 
梨花女子大学校（韓国）   １名 

（後期より半年間） 
誠信女子大学校（韓国）      2 名 
静宜大学 (台湾)    1 名 

【英語文化コミュニケーション学科留学プログラム】（後期半年） 
アルバータ大学  (カナダ)   2 名  
サセックス大学 （英国）           １名 
ウェスタン・オーストラリア大学 (オーストラリア)  12 名 

44））留留学学生生受受入入れれ  
① 正規留学生（受入） 

2025 年度外国人留学生入試において大学院文学研究科英
文学専攻（博士前期課程）に１名、家政学研究科生活造形学
専攻（博士前期課程）に 1 名が入学した。また、心理共生学
部心理共生学科に１名、家政学部生活造形学科に１名、現代
社会学部現代社会学科に 3 名、データサイエンス学部データ
サイエンス学科に 1 名が入学した。 
 
2025 年度在籍 外国人正規留学生数 

 11 回回生生  22 回回生生  33 回回生生  44 回回生生  

学部 6 4  2 
博士前期 2 4   
博士後期   1  

 
② 交換留学生（受入） 

2025 年度は、前期から 13 名（１年 6 名、半年 7 名）、後期から
5 名（半年 3 名、１年 2 名）の交換留学生を新たに受け入れた。 

2024 年度から継続者 2 名を含めると計 20 名が在籍した。 
（1 年） 

静宜大学 （台湾）    4 名（前期より） 
誠信女子大学校 （韓国） ２名（前期より） 
マカオ大学 （中国）     1 名（後期より） 
国立台北教育大学（台湾） １名（後期より） 

33））SSttuuddyy  AAbbrrooaadd  aatt  PPaarrttnneerr  UUnniivveerrssiittiieess  
In FY 2025, we sent students to the following partner 
universities abroad. 

【Study Abroad at Partner Universities】 
(One year) 

University of Alberta (Canada)  1 
【Exchange Study Abroad at Partner Universities 】 

(One year from the first semester) 
Providence University (Taiwan)  2 

(Half year from the first semester) 
Sungshin Women’s University (Korea) 1 

(One year) 
Ewha Womans University (Korea)  1 

(Half year from the second semester) 
Sungshin Women’s University (Korea) 2 
Providence University (Taiwan)  1 

【Semester Study Abroad Program for the Department of English Studies】 
University of Alberta (Canada)  2 
University of Sussex (UK)   1 
The University of Western Australia (Australia) 12 

44））AAcccceeppttaannccee  ooff  iinntteerrnnaattiioonnaall  ssttuuddeennttss  
① Regular International Students (Admitted) 

For the 2025 fiscal year, one international student was 
admitted to the Master's program in the Graduate School of 
Letters, English Language and Literature, and one was 
admitted to the Master's program in the Graduate School of 
Home Economics, Apparel and Space Design. Additionally, 
one student was admitted to the Department of Psychology 
and Collaboration, one to the Department of Apparel and 
Space Design, three to the Department of Contemporary 
Society, and one to the Department of Data Science. 

The number of regular international students is as follows: 
 FFrreesshhmmaann  SSoopphhoommoorree  JJuunniioorr  SSeenniioorr  

Undergraduate 6 4  2 
Graduate (M) 2 4   
Graduate (D)   1  

 
➁Exchange study-abroad students 

During the 2025 academic year, we accepted a total of 18 new 
exchange students: 13 in the first semester (six for one year and 
seven for half a year) and 5 in the second semester (3 for half a year 
and 2 for one year). A total of 20 students were enrolled in fiscal year 
2025, including two continuing students from the previous year. 
(One year) 

From the first semester 
Providence University (Taiwan)   4  
Sungshin Women's University (Korea)  2  

From the second semester 
University of Macau (China)   1  
National Taipei University of Education (Taiwan)  1  
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（半年） 
杭州師範大学  （中国）  2 名（前期より） 
誠信女子大学校 （韓国） 4 名（前期より） 
梨花女子大学校 （韓国） 1 名（前期より） 
国立台北教育大学（台湾） 1 名（後期より） 
淑明女子大学校 （韓国） 2 名（後期より） 

③ 日本語プログラム 
2025 年度は日本語プログラム全体で、春学期に 24 名、秋

学期に 23 名（春学期からの継続者 6 名を含む。）の初級・中
級・上級・高度日本語の各クラス合計で 47 名を受け入れた。 
 

学学期期  人人数数（（継継続続者者をを含含むむ））  

春学期（前期） 日本語プログラム生 19 名  
高度日本語プログラム生  5 名 

秋学期（後期） 日本語プログラム生 12 名  
高度日本語プログラム生 11 名 

④ 日本語強化プログラム 
2025 年度は1 年コースに2 名（米国、中国）、半年コースに1 名（中

国）の合計3名の履修生を受け入れることができた。 
次年度以降、海外指定校推薦入試で合格した学生の入学ま

での日本語能力養成のためのプログラムとして活用するこ
とが検討されている。 
 

⑤ サマープログラム 
2024 年度に引き続き、シンガポール国立大学で日本語を

学ぶ学生を対象にしたサマープログラム（6 月開催）と協定
締結大学を対象とするサマープログラム（8 月開催）の 2 つ
のプログラムを実施した。 

近年の京都の 8 月は毎日 35 度を超える猛暑日が続いてい
るため、次年度以降 8 月以外の時期での実施を検討すること
としたい。 
a) サマープログラム（６月開催―シンガポール国立大学） 

2 年目となる 2025 年度は、募集人員 15 名に対し、8 名
の参加があった。 
実施期間：2025 年 6 月 9 日（月）～6 月 26 日（木） 
 
 

(Half year) 
From the first semester 

Hangzhou Normal University (China)  2  
Sungshin Women’s University (Korea) 4  
Ewha Womans University (Korea)  1 

From the second semester 
National Taipei University of Education (Taiwan) 1 
Sookmyung Women's University (Korea) 2 

③ Japanese Language Program (15 weeks) 
During the 2025 academic year, the Japanese Language 

Program accepted a total of 48 students across all levels, from 
beginner to advanced Japanese, with 24 students enrolled in the 
spring and 23 in the fall. (6 students are continuing from the spring 
semester.) 

SSeemmeesstteerr  NNuummbbeerr  ooff  ssttuuddeennttss  

Spring (the first semester) Japanese Language Program          19 
Advanced Japanese Language Program    5   

Fall (the second semester) Japanese Language Program          12 
Advanced Japanese Language Program   11                   

 
CCoouunnttrryy//  
RReeggiioonn  NNaammee  ooff  UUnniivveerrssiittyy  22002255  

China Ludong University 11 
China Guangdong University of Foreign Studies 9 
China Shandong Normal University 8 
China Xi'an International Studies University 5 
China Jimei University 4 
China Hangzhou Normal University 3 
China Taiyuan University of Science and Technology 3 
China Shanxi Normal University 2 
China Qufu Normal University  1 
China Sichuan Normal University 1 

④ Intensive Japanese Language Program 
During the 2025 academic year, we accepted a total of three 

students: two for the one-year program (one from the United 
States and one from China) and one for the six-month 
program (also from China). 

For subsequent years, we are considering using this 
program to help students admitted through the overseas 
partner university recommendation entrance exam develop 
Japanese language proficiency prior to their enrollment. 

⑤ Summer Program 
During the 2025 academic year, we held two programs: a 
summer program in June for National University of Singapore 
students studying Japanese and a summer program in August 
for students from partner universities. 
Due to consecutive days exceeding 35 degrees Celsius in 
Kyoto in recent years, we are considering holding the program 
in a different month starting next academic year. 
a) Summer program for the National University of Singapore  

Now in its second year, the program had eight participants 
out of fifteen available spots. 
Monday, June 9, 2025 - Thursday, June 26, 2025 

 

 

国国・・地地域域  在在籍籍大大学学  22002255  

中国 魯東大学 11 
中国 広東外語外貿大学 9 
中国 山東師範大学 8 
中国 西安外国語大学 5 
中国 集美大学 4 
中国 杭州師範大学 3 
中国 太原科技大学 3 
中国 山西師範大学 2 
中国 曲阜師範大学 1 
中国 四川師範大学 1 
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b) サマープログラム（８月開催） 
8 月に実施されたサマープログラムでは海外協定大学 6

大学より 20 名の学生を受け入れた。 
実施期間：2025 年 7 月 31 日（木）～8 月 14 日（木） 

国国・・地地域域  在在籍籍大大学学  22002255  
韓国 誠信女子大学校 6 
台湾 華梵大学 1 
中国 山西財経大学 6 
中国 閩南師範大学 5 
中国 桂林理工大学 1 
中国 曲阜師範大学 1 

  

55））語語学学研研修修ププロロググララムム  
① 国内英語研修講座 

海外留学や海外生活への準備、本物のアメリカの大学の授
業を体験すること、模擬国連への参加を通してグローバルな
問題を他国の視点から考察すること、スピーチやライティン
グを通して英語での表現力や議論力を養うこと、映像や口頭
でのプレゼンテーション能力を磨くことを目的として、滋賀
県にあるミシガン州立大学連合日本センターで実施した。 
研修終了後のアンケート（資料 7 参照）においても、概ね

好評を得ており、次年度も引き続き継続する計画である。 
（夏期） 

2025 年 9 月 3 日（水）～9 月 10 日（水） 【8 日間】 
ミシガン州立大学連合日本センター  16 名 

  

 
② 国内語学研修講座（フランス語・ドイツ語） 

2026 年 3 月 2 日（月）から 3 月 13 日（金）の期間、国内
においてフランス語13 名、ドイツ語 7 名の学生が国内語学研
修講座に参加した。 

 

 

 
 

 
b) Summer Program (held in August) 

The summer program held in August welcomed 20 students 
from 6 partner universities abroad.  

Thursday, July 31. 2025– Thursday, August 14, 2025  
 

55））LLaanngguuaaggee  ttrraaiinniinngg  pprrooggrraammss  ffoorr  KKWWUU  ssttuuddeennttss  
① English training course in Japan 

The goals of the program were to prepare students for studying 
and living abroad, to experience real American university classes, 
to examine global issues from the perspective of other countries by 
participating in a mock United Nations, to cultivate the ability to 
express and discuss in English through speaking and writing, and 
to improve visual and oral presentation skills. The program was 
held at the Japan Center for Michigan Universities in Shiga 
Prefecture, Japan. 

We received generally positive feedback on the post-training 
survey (see Data 7), and we plan to continue the program next 
fiscal year. 
(Summer) 
Wednesday, September 3, 2025 - Wednesday, September 10, 2025 
at the Japan Center for Michigan Universities 
Number of participants:  16 students 
 
 

 
 
 

 
② Domestic language training course (French and German) 

Domestic language training courses in German and French 
were conducted during the period below. Thirteen 
participants attended the French course and nine attended 
the German course. 

March 2 (Monday) – March 13 (Friday), 2026 

 
 
 

CCoouunnttrryy//  
RReeggiioonn  NNaammee  ooff  UUnniivveerrssiittyy  22002255  

Korea Sungshin University  6 
Taiwan Huafan University 1 
China Shanxi University of Finance and Economics 6 
China Minnan Normal University 5 
China Guilin University of Technology 1 
China Qufu Normal University 1 
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③ 海外語学研修講座 
2025 年度は 6 カ国・地域 6 大学において実施された海外

語学研修講座に 61 名の学生が参加した。 
（夏期） 

レジャイナ大学（カナダ） 14 名 
梨花女子大学校（韓国）   8 名 
西カトリック大学（フランス）  1 名 

（春期） 
オーストラリアン・カトリック大学（オーストラリア） 20 名 
ハワイ大学マノア校（HELP）（米国） 13 名 
淡江大学（台湾）    5 名 

④ 海外研修型日本語教育実習 

2025 年度日本語教師課程では以下のとおり海外研修型
実習プログラムを実施し、計 10 名が参加した。 

（夏期） 
ニュージーランド   3 名 
シラパコーン大学（タイ）  ４名 

（春期） 
ニュージーランド   3 名 

66））学学科科独独自自ププロロググララムム  
① 現代社会学科短期英語研修 

2025 年度はカナダのレジャイナ大学において約 3 週間の短期
英語研修 A を海外夏期語学研修講座と共同で実施し、現代社会
学科の学生10 名が参加した。 

2025 年 8 月 2 日（土）出発～8 月 25 日（月）帰国（24 日） 

② 現代社会学科多文化理解実習 
2025年度はカナダ及び台湾での多文化理解実習を募集した

が、応募者が最小催行人数に達せず実施が見送られた。 

③ 教育学科「海外教育フィールドワーク」 
2025 年度より新たに教育学科 2 回生を対象とする「海外教

育フィールドワーク」がドイツ、台湾、シンガポールの 3 ヵ
国・地域で実施され、ドイツに 3 名、台湾に 8 名、シンガポ
ールに 4 名が参加した。 
【ドイツ】 

2025 年 8 月 30 日（土）～9 月 7 日（日）（9 日間） 
【台湾】 

2025 年 9 月 7 日(日)～9 月 13 日(土)（7 日間） 
【シンガポール】 

2025 年 8 月 24 日（日）～8 月 30 日（土）（7 日間） 

④ 国際理解実習（全学科目） 
全学共通科目の国際理解実習（台湾）を下記の日程で実施し、

５名の学生が参加した。 

2025 年 9 月 1 日（月）～2025 年 9 月 4 日（木） 

 

 

③ Overseas language training course 
In FY2025, 61 students participated in overseas foreign 

language training courses at six universities in six 
countries/region. 
(Summer) 

University of Regina (Canada)   14 
Ewha Language Center (Korea)    8 
Catholic University of the West (France)  1 

(Spring) 
Australian Catholic University (Australia)  20 
University of Hawai'i at Manoa (HELP) (U.S.A) 13 
Ewha Language Center (Korea)   5 

④ Overseas training program for Japanese language education 
The FY 2025 Overseas Internship in Japanese Language 

Education was conducted as described below, with a total 
of ten participants. 

(Summer) 
New Zealand    3 
Silpakorn University (Thailand)  4 

（Spring） 
New Zealand    3 

66））DDeeppaarrttmmeennttaall  pprrooggrraammss  
① Short-term English training course for the Department of 

Contemporary Society 
In the 2025 academic year, the Department of Contemporary 

Society collaborated with the Overseas Summer Language 
Training Program to offer a three-week Short-Term English 
Training Course A at the University of Regina in Canada. Ten 
students from the Department of Contemporary Society 
participated in the course. 

August 2 (Sat) – August 25 (Mon), 2025 (24days) 
② Cross-cultural Studies for the Department of Contemporary Society 

The cross-cultural study in Canada and the cross-
cultural study in Taiwan were not conducted in FY 2025 
due to a lack of applicants. 

③ Overseas Educational Fieldwork for the Department of 
Education 

Starting in the 2025 academic year, the Department of Education 
offered second-year students a new "Overseas Educational 
Fieldwork" program. The program took place in three countries: 
Germany, Taiwan, and Singapore. Three students will participate 
in Germany, eight in Taiwan, and four in Singapore. 

(Germany) August 30 (Sat) – September 7 (Sun), 2025 (9 days) 
(Taiwan) September 7 (Sun) – September 13 (Sat), 2025 (7 days) 
(Singapore) August 24 (Sun) – August 30 (Sat), 2025 (7 days) 

④ International Understanding Seminar 
The “International Understanding Seminar” was held for all 
university students in Taiwan on the following dates. Five 
students participated. 

September 1 (Mon) – September 4 (Thu), 2025  
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⑤ 食物栄養学科「フランス食文化体験研修」 
ボルドー大学での施設見学・研究交流、ボルドー工科大学で

の合同調理実習及び研究交流を実施し 16 名が参加した。 

2026 年 3 月 16 日（月）～3 月 25 日（水）（10 日間） 

77））KKWWIISSSS 活活動動実実績績  
3 月 28 日（金） 

新新規規留留学学生生ササポポーートト（（前前期期））  
新規留学生の区役所での各種手続きのサポート実施 

3 月 31 日（月） 
新新規規留留学学生生キキャャンンパパススツツアアーー（（前前期期））  

新規留学生に対し食堂の利用方法紹介、キャンパスツアー
を実施 

4 月 2 日（水） 
日日本本語語ププロロググララムム履履修修生生、、交交換換留留学学生生開開講講式式（（前前期期））  

ウェルカムパーティーの実施 

 
4 月 3 日（木） 

新新規規留留学学生生ササポポーートト（（前前期期））  
新規留学生の口座開設、図書館利用ガイダンスのサポート実
施 

5 月 21 日（水） 
おお出出かかけけ交交流流会会  

本学の留学生を対象に下賀茂神社へのツアー実施 

6 月 10 日（火） 
シシンンガガポポーールル国国立立大大学学ササママーーププロロググララムム  キキャャンンパパススツツアアーー  

シンガポール国立大学サマープログラム参加生に対しキ
ャンパス紹介を実施 

  

  

 

 

 

 

 

⑤ Department of Food and Nutrition "French Food Culture 
Experience Training Program 

The program included facility tours at the University of 
Bordeaux and a research exchange at the Bordeaux Institute 
of Technology, including a cooking workshop. 16 students 
were participated. 
March 16 (Mon) - March 25 (Wed), 2026 (10 days) 

77））KKWWIISSSS  aaccttiivviittiieess  
Friday, March 28 

SSuuppppoorrtt  ffoorr  NNeeww  IInntteerrnnaattiioonnaall  SSttuuddeennttss  ((11sstt  SSeemmeesstteerr))  
Assist new international students with various processes in 
the district offices 

Monday, March 31 
CCaammppuuss  TToouurr  ffoorr  NNeeww  IInntteerrnnaattiioonnaall  SSttuuddeennttss  

Getting to know the Cafeteria and Campus Tour for new 
international students 

Wednesday, April 2 
OOppeenniinngg  CCeerreemmoonnyy  ffoorr  JJaappaanneessee  LLaanngguuaaggee  PPrrooggrraamm  SSttuuddeennttss  
aanndd  EExxcchhaannggee  SSttuuddeennttss  ((11sstt  SSeemmeesstteerr))  

Hosting a Welcome Party 

Thursday, April 3 
SSuuppppoorrtt  ffoorr  NNeeww  IInntteerrnnaattiioonnaall  SSttuuddeennttss  ((11sstt  SSeemmeesstteerr))  

Support for new international students in the opening of 
bank accounts and guidance on library use 

Wednesday, May 21 
OOuuttiinngg  SSoocciiaall  EEvveennttss  

Conducted a tour of Shimogamo Shrine for international 
students. 

Tuesday, June 10 
CCaammppuuss  ttoouurr  ffoorr  tthhee  NNaattiioonnaall  UUnniivveerrssiittyy  ooff  SSiinnggaappoorree  
ssuummmmeerr  pprrooggrraamm  

A campus tour was conducted for participants of the 
National University of Singapore Summer Program. 
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6 月 23 日（月） 
シシンンガガポポーールル国国立立大大学学ササママーーププロロググララムム生生ととのの交交流流会会  

シンガポール国立大学サマープログラム参加生に対し日
本の夏祭りをテーマに（射的、輪投げ、ヨーヨー釣りの工
作を行う交流会を実施 

7 月 4 日（金）  
西西本本願願寺寺 YYBBIICCSSEE  22002255 青青少少年年国国際際研研修修団団  

北米・カナダ・ハワイ・南米から来られた約 30 名からな
る 西 本 願 寺 YBICSE (Young Buddhist International 
Cultural Study Exchange) 2025 青少年国際研修団と”Let’s 
talk about your school”をテーマに英語、日本語で交流を実
施。 

 

7 月７日（月） 
留留学学生生交交流流会会  

春学期最後の交流会として、留学生と共にゲームを行うな
ど、交流を深めた。 

7 月 14 日（月） 
山山東東師師範範大大学学暑暑期期赴赴日日教教育育実実践践団団ととのの交交流流  

山東師範大学暑期赴日教育実践団の学生に対してキャン
パスツアーを実施し交流。 

7 月 22 日（火） 
香香港港教教育育工工作作者者聯聯會會黃黃楚楚標標中中學學生生ととのの交交流流  

香港教育工作者聯會黃楚標中學の高校生・中学生の本学訪
問に際し、キャンパスツアーを実施。 

8 月 1 日（金） 
ササママーーププロロググララムム交交流流会会  

サマープログラム参加留学生へのキャンパスツアー、大学
紹介並びにゲームを実施し交流を深めた。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Monday, June 23 
EExxcchhaannggee  mmeeeettiinngg  wwiitthh  ssttuuddeennttss  ffrroomm  tthhee  NNaattiioonnaall  UUnniivveerrssiittyy  
ooff  SSiinnggaappoorree  ssuummmmeerr  pprrooggrraamm..  

They held a themed event for participants in the National 
University of Singapore Summer Program, featuring 
Japanese summer festival activities. The event featured 
shooting galleries, ring toss, and yo-yo fishing. 

Friday, July 4 
EExxcchhaannggee  mmeeeettiinngg  wwiitthh  tthhee  YYoouunngg  BBuuddddhhiisstt  IInntteerrnnaattiioonnaall  
CCuullttuurraall  SSttuuddyy  EExxcchhaannggee..  

Approximately 30 members of the West Hongwanji 
YBICSE (Young Buddhist International Cultural Study 
Exchange) 2025 Youth International Training Group 
conducted exchanges in English and Japanese under the 
theme “Let's Talk About Your School.” The members came 
from North America, Canada, Hawaii, and South America. 

 

Monday, June 7 
IInntteerrnnaattiioonnaall  SSttuuddeenntt  EExxcchhaannggee  PPrrooggrraamm  

A campus tour and exchange activities were 
conducted for students from Shandong Normal 
University Summer Educational Practice Group. 

Monday, June 14 
EExxcchhaannggee  wwiitthh  SShhaannddoonngg  NNoorrmmaall  UUnniivveerrssiittyy  SSuummmmeerr  
EEdduuccaattiioonnaall  PPrraaccttiiccee  GGrroouupp  

A campus tour and exchange activities were 
conducted for students from Shandong Normal 
University Summer Educational Practice Group. 

Tuesday, July 22 
EExxcchhaannggee  wwiitthh  HHKKFFEEWW  WWoonngg  CChhoo  BBaauu  SSeeccoonnddaarryy  SScchhooooll  

A campus tour was conducted for high school and 
middle school students from the Hong Kong 
Federation of Education Workers Wong Cho Bau 
Secondary School who were visiting our university. 

Friday, August 1 
EExxcchhaannggee  EEvveennttss  ffoorr  SSuummmmeerr  PPrrooggrraamm  PPaarrttiicciippaannttss  

To deepen exchanges, KWISS members conducted campus 
tours, gave university presentations, and played games with 
international students participating in the summer 
program. 
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8 月 19 日（火） 
日日本本語語ププロロググララムム履履修修生生修修了了式式（（前前期期））  

留学生との思い出の映像を制作し、記念品をプレゼントし
た。 

9 月 5 日（金） 
新新規規留留学学生生ササポポーートト（（後後期期））  

新規留学生の区役所での各種手続きのサポート実施 

9 月 8 日（月） 
新新規規留留学学生生キキャャンンパパススツツアアーー（（後後期期））  

新規留学生に対し食堂の利用方法紹介、キャンパスツアーを実施 

9 月 10 日（水） 
日日本本語語ププロロググララムム履履修修生生・・交交換換留留学学生生開開講講式式（（後後期期））  

開講式後のウェルカムパーティーの実施 

９月 11 日（木） 
新新規規留留学学生生ササポポーートト（（後後期期））  

新規留学生の口座開設、図書館利用ガイダンスのサポート実施 

10 月 11 日（土） 
おお出出かかけけ交交流流会会  

本学の留学生を対象に知恩院と円山公園へのツアー実施 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

11 月 2 日（日）～3 日（月） 
藤藤花花祭祭（（学学園園祭祭））へへ出出店店  

本学の留学生と共にそれぞれの国の言葉でメッセージと 
一緒にお菓子や飲み物を販売 

 
 

 

 

 

 

 

Tuesday, August 19 
GGrraadduuaattiioonn  CCeerreemmoonnyy  ffoorr  JJaappaanneessee  LLaanngguuaaggee  PPrrooggrraamm  ((11sstt  
SSeemmeesstteerr))  

KWISS produced a video commemorating the 
international students and presented them with a memento. 

Friday, September 5 
SSuuppppoorrtt  ffoorr  NNeeww  IInntteerrnnaattiioonnaall  SSttuuddeennttss  ((22nndd  SSeemmeesstteerr))    

Assist new international students with various processes in 
the district offices 

Monday, September 8 
CCaammppuuss  TToouurr  ffoorr  NNeeww  IInntteerrnnaattiioonnaall  SSttuuddeennttss  

Getting to know the Cafeteria and Campus Tour for new 
international students 

Wednesday, September 10 
OOppeenniinngg  CCeerreemmoonnyy  ffoorr  JJaappaanneessee  LLaanngguuaaggee  PPrrooggrraamm  SSttuuddeennttss  
aanndd  EExxcchhaannggee  SSttuuddeennttss  ((22nndd  SSeemmeesstteerr))  

Hosting a Welcome Party 

Thursday, September 11 
SSuuppppoorrtt  ffoorr  NNeeww  IInntteerrnnaattiioonnaall  SSttuuddeennttss  ((22nndd  SSeemmeesstteerr))  

Support for new international students in the opening of 
bank accounts and guidance on library use 

Saturday, October 11 
OOuuttiinngg  SSoocciiaall  EEvveennttss  

Conducted tours of Chion-in Temple and Maruyama Park 
for international students. 

 

 

 

 

 
 

Sunday, November 2 – Monday, November 3 
PPaarrttiicciippaattiinngg  iinn  tthhee  TTookkaassaaii  ((sscchhooooll  ffeessttiivvaall))..  

 KWISS members sold snacks and drinks alongside 
international students, offering messages in each country's 
language. 
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11 月 7 日（金） 
龍龍谷谷大大学学ととのの交交流流会会  

龍谷大学の留学生、本学留学生が伏見稲荷大社を訪ね日本
の伝統文化を体験した後、龍谷大学において国際交流会を
実施し、異文化交流を深めた。 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
12 月 5 日（金） 

国国際際寮寮 KKOOMMAATTSSUU 在在寮寮留留学学生生ととのの交交流流  
国際寮 KOMATSU 在寮留学生と合同で年内最後のイベ
ントとして皆で料理を作って親睦を深めた。当日はたこ焼
きとホットケーキを一緒に作り、かるた大会で留学生と交
流を行った。 

 

2026 年 2 月 13 日（金） 
日日本本語語ププロロググララムム履履修修生生・・交交換換留留学学生生修修了了式式（（後後期期））  

修了式終了後のパーティーにおいて、2025 年度の前期・
後期の留学を終えて帰国する留学生との思い出の映像を
制作・上映し、留学生に記念品をプレゼントした。 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  

Friday, November 7 
EExxcchhaannggee  mmeeeettiinngg  wwiitthh  tthhee  iinntteerrnnaattiioonnaall  ssttuuddeennttss  ooff  RRyyuukkookkuu  
UUnniivveerrssiittyy  

After experiencing traditional Japanese culture at Fushimi Inari 
Taisha Shrine, international students from Ryukoku University and 
our university held an international exchange meeting at Ryukoku 
University to promote cross-cultural understanding. 

  

Friday, December 5 
EExxcchhaannggee  wwiitthh  RReessiiddeenntt  IInntteerrnnaattiioonnaall  SSttuuddeennttss  

For the final event of the year, KWISS members teamed up with 
international students living at the International Dormitory 
Komatsu to cook and bond. Together, they made takoyaki and 
hotcakes and interacted with the international students through a 
karuta tournament. 

   

Friday, February 13, 2026 
GGrraadduuaattiioonn  CCeerreemmoonnyy  ffoorr  JJaappaanneessee  LLaanngguuaaggee  PPrrooggrraamm  
SSttuuddeennttss  aanndd  EExxcchhaannggee  SSttuuddeennttss  ((22nndd  SSeemmeesstteerr))  

At the party following the graduation ceremony, KWISS produced 
and screened a video of memories with exchange students who 
completed their studies in the first and second semesters of FY2025, 
and presented them with a commemorative gift. 
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88））ググロローーババルル英英語語ププロロググララムムのの開開始始  

留学を希望する学生や英語運用能力の向上を目指す学生が
一定期間（1 回生～3 回生）集中的に履修できるように副専
攻プログラムとして「グローバル英語プログラム」を 2025
年度より開始した。 

IELTS 入門講座（正課外科目） 33 名受講（3 クラス） 

2025 年 7 月 31 日～8 月 7 日で実施し、最終日に模試
（Listening & Reading の 2 スキル）を実施した。 

上記模試の得点結果が IELTS 換算 4.5 以上の者 28 名
について、後期必修科目である「英語ⅠB1」に認定。 

IELTSⅠ（正規科目 1 回生後期 2 単位） 

IELTS 入門講座受講者より総合評価上位 20 名につい
て IELTSⅠの受講を認めた。 

99))  令令和和 77 年年度度言言語語ココミミュュニニケケーーシショョンン科科目目のの授授業業
運運営営ににかかかかるる業業務務委委託託開開始始  
「本学の国際化推進及び言語教育体制の整備に向けた基本
方針」に基づき、令和 7 年度は以下の科目について授業運営
業務の一部を業務委託し、本学の授業担当教員のもと授業担
当者による授業運営を実施した。 
【受託者】 株式会社ＥＣＣ 
【委託科目】英語  34 クラス 

ドイツ語 10 クラス 
中国語  4 クラス 

1100））  DDaaFF 実実習習生生のの受受けけ入入れれ  
外国語としてのドイツ語を教えることを目的とする DaF 
(Deutsch als Fremdsprache)実習生を 2025 年度には以下の
とおり 2 名受け入れた。 

期 間： 2025 年 4 月 14 日（月）～6 月 13 日（金） 
実習生： ウィーン大学（オーストリア） 1 名 

ハインリヒ・ハイネ大学デュッセルドルフ（ドイツ） 
    1 名 

1111））海海外外大大学学・・高高校校かかららのの訪訪問問  

2025 年度は、本学と協定を締結する海外大学 4 校の他、中
国上海市、山東省関係者の訪問があり、本学との交流発展に
ついて意見交換等をおこなった。 
訪問等のあった大学、日時、内容については以下のとおりで
ある。 

 

88))  LLaauunncchh  ooff  tthhee  GGlloobbaall  EEnngglliisshh  PPrrooggrraamm  
The Global English Program launched as a minor program in 
the 2025 academic year. It enables students who aspire to 
study abroad or improve their English proficiency to take 
intensive courses for a set period (from the first to the third 
year). 
IELTS Introductory Course (Extracurricular Subject): 

33 participants (3 classes) 
Taking place from 31 July to 7 August 2025, the course 
concluded with a mock test assessing listening and reading 
skills. 
Students who achieve a score of 4.5 or above in the IELTS 
equivalent of the above mock exam received credit for the 
second-semester 'English I B1' course. 

IELTS I (Regular Course, 2 credits, second semester of the 
first year). 

The top twenty students from the IELTS Introductory 
Course were approved to take IELTS I based on their 
overall performance. 

99))  OOuuttssoouurrcciinngg  tthhee  CCllaassssrroooomm  MMaannaaggeemmeenntt  ooff  LLaanngguuaaggee  
EEdduuccaattiioonn  CCoouurrsseess  iinn  tthhee  AAccaaddeemmiicc  YYeeaarr  22002255  

Based on the "Basic Policy for the Promotion of Internationalization 
and the Improvement of the Language Education System at 
KWU," the administration of certain courses was outsourced in 
the 2025 academic year. The administrators conducted 
operations under the supervision of the faculty members 
responsible for the courses. 
(Business Outsourcer) ECC Co., Ltd. 
(Commissioned courses.) English 34 courses 
   German 10 courses 
   Chinese  4 courses 

1100))  AAcccceeppttaannccee  ooff  DDaaFF  IInntteerrnnss  
In the 2025 academic year, we accepted two DaF (German as 
a Foreign Language) interns as follows: 

Period: Monday, April 14, 2025 – Friday, June 13, 2025 

Intern: University of Vienna (Austria) – 1 person 
Heinrich Heine University, Düsseldorf (Germany): 1 
person                

1111））VViissiittss  ffrroomm  oovveerrsseeaass  uunniivveerrssiittiieess  aanndd  hhiigghh  
sscchhoooollss  

In fiscal year 2025, we received visits from four universities 
with which we have agreements, as well as representatives 
from Shanghai and Shandong Province in China, who came 
to discuss potential collaborations. 
The visiting universities, their visit dates, and additional 
details are as follows: 
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4 月 18 日（金） ウェスタン・オーストラリア大学 Centre 
for English Language Teaching（オーストラリア） 

CELT の OLIVIER CHARPENAY ディレクターが本学
を訪問し、オーストラリアのビザ関連について、情報交換
を行うとともに、英語文化コミュニケーション学科の半期
留学プログラムについて意見交換を行った。 

6 月 5 日（木） 閩南師範大学（中国） 
2023 年 3 月に本学と MOU を締結した閩南師範大学学長
一行 3 名が本学を訪問し、両大学間の交流の可能性につ
いて意見交換を行った。 

 
7 月 4 日（金） 西本願寺 YBICSE 2025 青少年国際研修団 

北米・カナダ・ハワイ・南米から来られた約 30 名からな
る 西 本 願 寺 YBICSE (Young Buddhist International 
Cultural Study Exchange) 2025 青少年国際研修団と本学
学生の交流会を実施。 

7 月 14 日（月） 山東師範大学暑期赴日教育実践団（中国） 
山東師範大学から学生部副部長を団長とする学生 21 名が
本学を訪問し、中国語履修学生や KWISS 及び中国からの
留学生と共に、お互いの学生生活等について中国語や英語
を使って交流を実施した。 

 

7 月 22 日（火） 香港教育工作者聯會黃楚標中學（中国） 
「日本の歴史・文化・テクノロジー スタディ」をテーマ
として来日中の黃楚標中學の高校生・中学生 30 名が本学
を訪問し、国際交流センターのファビエン助教が大学紹介
を行い、生徒からは本学について多くの質問を受けるなど、
交流を行った。 
 

FFrriiddaayy,,  AApprriill  1188, University of Western Australia, Centre for 
English Language Teaching (Australia) 

Director Olivier Charpenay of CELT visited our university to 
discuss the Department of English, Culture, and Communication's 
semester-long study abroad program, as well as to exchange 
information regarding Australian visa matters. 

TThhuurrssddaayy,,  JJuunnee  55, Minnan Normal University (China) 
A three-person delegation from Minnan Normal University, led 
by its president, visited our university to discuss the possibility of 
an exchange program between our institutions. Minnan Normal 
University signed a memorandum of understanding (MOU) with 
our university in March 2023. 

FFrriiddaayy,,  JJuullyy  44, Young Buddhist International Cultural Study 
Exchange (USA)  

The Nishi Hongwanji YBICSE (Young Buddhist 
International Cultural Study Exchange) 2025 Youth 
International Training Group met with students from our 
university. The YBICSE group consisted of about 30 
participants from North America, Canada, Hawaii, and 
South America. 

 

MMoonnddaayy,,  JJuullyy  1144,,  Shandong Normal University Summer 
Educational Practice Group (China)  

Twenty-one students from Shandong Normal University 
visited our university, led by the Deputy Director of the 
Student Affairs Office. The visitors engaged in an exchange 
with students studying Chinese, KWISS students, and 
international students from China. They discussed their 
respective student lives and other topics in Chinese and 
English. 

TTuueessddaayy,,  JJuullyy  2222,,  HKFEW Wong Cho Bau Secondary School (China)  
Thirty high school and junior high school students from 
Wong Chu Bau Secondary School, who are currently 
visiting Japan as part of a program titled “Japanese History, 
Culture, and Technology Study,” visited our university. 
Assistant Professor Fabien from the International 
Exchange Center gave an introduction to the university, 
and the students asked numerous questions about our 
institution, fostering an exchange of ideas. 
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8 月 20 日（水） 上海市参事代表団（中国） 

上海市参事代表団一行 6 名が本学を訪れ、本学関係部署
は本学の就職支援体制及び学生の就職状況を紹介し、代表
団からは上海市における大学生の就職状況や上海市の大
學生への就職支援について情報の共有を実施した。 

11 月６日（木） 南京暁荘学院（中国） 

協定校である南京暁荘学院から、副学長、商学院院長、学
生事務処主任、外語学院書記一行が来校し、今後の学術交
流及び学生交流について意見交換を行った。南京暁荘学院
は交流開始以来多くの留学生が本学の日本語プログラムに
参加し、複数名の学生が本学大学院修士課程へ進学した。 

 

11 月 11 日（火） 山東省教育庁代表団（中国） 

山東省教育庁から、副庁長、財務処処長、国際交流・協力
処処長、科学技術処副処長、弁公室副主任の５名が来校し、
山東省と本学の学術交流、学生交流に関して意見交換を行
い、山東省の高校や大学等からの留学生受け入れ、教員の
相互交流の可能性について活発に議論を行った。 

 

12 月 22 日（月） セントラル・アーカンソー大学（アメリカ） 

セントラル・アーカンソー大学音楽学科の村上和夫講師
が本学を訪問し、セントラル・アーカンソー大学の様子
や今後の両校間での交流の可能性について協議し、本学
との協定について前向きな検討をしたいとの感触を得
た。 

  

WWeeddnneessddaayy,,  AAuugguusstt  2200,,  Delegation from the Shanghai 
Municipal Council (China)  

A six-person delegation from the Shanghai Municipal Council 
visited our university. We presented our employment support 
system and discussed our students' employment status. In 
turn, the delegation shared information about employment 
opportunities for university students in Shanghai and the 
support available to them. 

TThhuurrssddaayy,,  NNoovveemmbbeerr  66,,  Nanjing Xiaozhuang University (China)  
A delegation from Nanjing Xiaozhuang University, a 
partner institution of KWU, visited our university to 
discuss future academic and student exchange programs. 
The delegation included the vice president, dean of the 
business school, director of student affairs, and secretary 
of the foreign languages college. Since the start of 
exchanges with Nanjing Xiaozhuang University, many 
international students have participated in our Japanese 
language program, and several have advanced to our 
graduate school's master's program. 

TTuueessddaayy,,  NNoovveemmbbeerr  1111,,  Delegation from the  Shandong 
Provincial Education Department (China)  

Five representatives from the Shandong Provincial 
Education Department visited our university: the Deputy 
Director, the Director of the Finance Division, the 
Director of the International Exchange and Cooperation 
Division, the Deputy Director of the Science and 
Technology Division, and the Deputy Director of the 
Office. We discussed the possibility of facilitating mutual 
faculty exchanges and academic and student exchanges 
between Shandong Province and our university, as well 
as accepting international students from high schools and 
universities in Shandong Province. 

 

MMoonnddaayy,,  DDeecceemmbbeerr  2222,,  University of Central Arkansas 
(U.S.A.)  

Lecturer Kazuo Murakami from the Music Department at 
the University of Central Arkansas visited our university. 
We discussed the current state of the University of Central 
Arkansas and the possibility of future exchanges between 
our institutions. We gained the impression that they are 
open to an agreement with our university. 
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2026 年 2 月 4 日（水） 広東・香港・マカオベイエリア国際教
育交流協会（中国） 

広東・香港・マカオベイエリア国際教育交流協会 国際交
流委員会主席の彭為民さんが本学を訪問し、本学と香港の
大学との交流の可能性について話し合あった。  

  

  

  

  

  

  

  
2026 年 3 月 12 日（木） 上海文来中学（中国） 

上海文来中学（高校）の日本担当主任の尹先生が本学を訪
問し、協定を締結している指定校推薦入試について本学入
試広報課並びに国際交流センター長と協議を行った。  

  

1122))  海海外外大大学学ととのの交交流流  
① 日本留学フェア in 中国 ５月 17 日（土）～19 日（月） 

第 2 回日本大学中国巡回教育展（日本留学フェア in 中
国）において、上海会場（18 日開催）に出展した。午前
の会場となった復旦大学付属高校の生徒・保護者が数十
人来場し本学の入試制度について説明を実施した。 
また、午後には本学の協定校である上海文来中学に会場
が移動し、全体で 1300 名の来場があり、本学のブース
にも多くの生徒・保護者が説明を求めやってきた。 
さらに上海文来中学では、本学の指定校推薦入試につい
て議論を交わした。 

 

 

 

WWeeddnneessddaayy,,  FFeebbrruuaarryy  44,,  Guangdong-Hong Kong-Macao Bay Area 
International Education Exchange Association (China)  
Ms. Peng Weimin, the chairperson of the International 
Exchange Committee of the Guangdong-Hong Kong-Macao 
Bay Area International Education Exchange Association, 
visited our university to discuss the potential exchanges 
between our university and those in Hong Kong. 
 

TThhuurrssddaayy,,  MMaarrcchh  1122,,  22002266  Shanghai Wenlai Middle School (China)  

Mr. Yin, the Director of Japanese Affairs at Shanghai 
Wenlai Middle School, visited our university. He met with 
the Admissions Office and the Director of the International 
Center to discuss the designated school recommendation 
admissions process outlined in our agreement. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1122))  EExxcchhaannggee  wwiitthh  ffoorreeiiggnn  uunniivveerrssiittiieess  
① Japan Education Fairs in China: Saturday, May 17 - 19 

On the 18th, we exhibited at the 2nd Study in Japan Fair in 
China at the Shanghai venue. Dozens of students and 
parents from Fudan University High School attended the 
morning session, during which we explained our 
university's admissions system to them. 
In the afternoon, we moved to Shanghai Wenlai Middle 
School, one of our partner schools. A total of 1,300 people 
attended, many of whom came to our booth seeking 
information. 
Furthermore, at Shanghai Wenlai Middle School, discussions 
were held with relevant parties regarding KWU's designated 
school recommendation entrance examination. 
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② Beo 留学フェア 2025 Autumn  10 月 21 日（火） 

グランフロント大阪で開催された留学フェアに参加し、オ
ーストラリアのカーティン大学、マッコーリー大学、アメリ
カのアリゾナ州立大学、イギリスのオックスフォードブル
ックス大学のブースを訪問し、担当者と留学プログラムや
今後の協定締結の可能性について情報収集を行った。 

 

③ 第 11 回日中教育交流会学長フォーラム  11 月 9 日（日） 

中日教育交流会が主催する日中教育交流会学長フォー
ラム（於：中央大学）に劉小俊特命副学長が参加した。
基調講演の後、日中の各大学関係者と意見交換を行った。
また同フォーラムに参加していた上海文来中学校の校
長と面談し、指定校推薦入試への出願について協議した。 

④ Curtin 大学（オーストラリア） 11 月 10 日（月） 

Beo 留学フェアで交流のあったオーストラリアの
Curtin 大学関係者と zoom にて Curtin 大学が実施する
半年間の留学プログラムについて意見交換を行い、
Curtin 大学のマレーシア校への留学プログラムの可能
性について資料等の送付を依頼した。 

 
1133))  私私費費外外国国人人留留学学生生対対象象のの奨奨学学金金制制度度  

2025 年度入学試験を受験し入学した学部正規留学生を対象
とした私費外国人留学生入試成績優秀特別奨学金において、
心理共生学科に入学した学生（中国）1 名、現代社会学科に
入学した学生（中国及び台湾）2 名、データサイエンス学科
に入学した学生（ミャンマー）1 名の計 4 名が選定され、2025
年 4 月 25 日劉特命副学長、国際交流センター長より採用証
書が授与された。 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

② Beo Study Abroad Fair 2025 Autumn. Tuesday, October 21 
We attended the Study Abroad Fair at Grand Front Osaka, 
where we visited booths from several universities, 
including Curtin University and Macquarie University in 
Australia, Arizona State University in the United States, 
and Oxford Brookes University in the United Kingdom. 
We spoke with representatives from each university about 
their study abroad programs and potential future 
agreements. 

 

③ the 11th Japan-China Educational Exchange Conference: 
  Sunday, November 9 
Vice President Liu Xiaojun participated in the Japan-China 
Education Exchange Forum for University Presidents, hosted by 
the Japan-China Education Exchange Association and held at 
Chuo University. Following the keynote address, she exchanged 
views with representatives from various Japanese and Chinese 
universities. She also met with the principal of Shanghai Wenlai 
Middle School, who was attending the forum, to discuss the 
application process for the designated school recommendation 
entrance examination. 

④ Curtin University (Australia), Monday, November 10 
We held a Zoom meeting with Curtin University representatives 
from Australia, whom we met at the Beo Study Abroad Fair. 
We exchanged views on Curtin's six-month study abroad 
program. We asked them to send us information about 
studying abroad at the Malaysia campus of Curtin 
University. 

 

1133))  TThhee  sscchhoollaarrsshhiipp  pprrooggrraamm  ffoorr  pprriivvaatteellyy  ffiinnaanncceedd  
iinntteerrnnaattiioonnaall  ssttuuddeennttss..  
For the 2025 academic year, the special scholarship for outstanding 
performance in the private-funded international student entrance 
examination was awarded to four students: One student from China 
who was admitted to the Department of Psychology and 
Collaboration, one from China to the Department of Contemporary 
Society, one from Taiwan to the Department of Contemporary 
Society, and one from Myanmar to the Department of Data Science. 
On April 25, 2025, Vice President Liu, Director of the International 
Center presented the students with a scholarship award certificate. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 -18- 

京都女子大学国際交流センター年報.indd   19京都女子大学国際交流センター年報.indd   19 2026/06/05   16:47:162026/06/05   16:47:16



1144))  「「認認定定留留学学」」のの制制度度をを活活用用ししたた留留学学促促進進施施策策  

①①  留留学学先先拡拡充充施施策策  

外国留学規程第 3 条第 3 項に規定する「認定留学」制度を利
用した留学を促進するために、2026 年 4 月 1 日より施行さ
れる一般財団法人 日本スタディ・アブロード・ファンデー
ション(JSAF)とパートナー協定締結に向けた準備を完了し
た。認定留学先の大学数を 100 校程度増加させることによ
り、海外留学を理由として休学する者に広く案内を行い、休
学を伴わない本学学生の海外留学を促進することを期待し
たい。 

1155))  本本学学をを修修了了ししたた留留学学生生のの活活躍躍状状況況    
今回は鞠 尓雅さんを紹介します。鞠さんは、2020 年 6 月

に中国・寧波大学歴史学科を卒業後、同年 12 月に来日し、
日本語学校での学習を経て、2022 年 4 月に本学大学院文学
研究科史学専攻へ進学しました。在学中は、箱田恵子准教授
（当時）の指導のもと、東洋史を専攻しました。現在は本学
国際交流課にて、留学生支援業務に携わっています。留学生
活を振り返り、鞠さんは「京都女子大学の教職員の皆様には、
学業面・生活面の両面において大変手厚いサポートをしてい
ただき、充実した留学生活を送ることができました。修了式
の際に、国際交流課のスタッフの方々が写真を撮ってくださ
ったことがとても嬉しく、今でも心に残っています。」と語
りました。また、現在の仕事については、「これまで多くの
方々からいただいた『やさしさ』に感謝しながら、今度は自
分がそのやさしさを次の留学生へとつないでいけるよう、
日々努力していきたいと思います。」と、意欲的な姿勢を示
しています。 

 

1144））SSttuuddyy  AAbbrrooaadd  PPrroommoottiioonn  MMeeaassuurreess  UUttiilliizziinngg  tthhee  
""CCeerrttiiffiieedd  SSttuuddyy  AAbbrrooaadd""  SSyysstteemm  

①①  SSttuuddyy  AAbbrrooaadd  DDeessttiinnaattiioonn  EExxppaannssiioonn  MMeeaassuurreess  

To promote studying abroad through the "Certified Study 
Abroad" program outlined in Article 3, Paragraph 3 of the Study 
Abroad Regulations, the university finished preparing to sign a 
partnership agreement with the Japan Study Abroad Foundation 
(JSAF), effective April 1, 2026. By increasing the number of 
certified partner universities by approximately 100 institutions, 
the university can promote overseas study without requiring 
students to take a leave of absence. 

 
 

1155))  AAccttiivviittiieess  ooff  iinntteerrnnaattiioonnaall  ssttuuddeennttss  wwhhoo  hhaavvee  
ggrraadduuaatteedd//ccoommpplleetteedd  tthheeiirr  ssttuuddiieess  aatt  KKWWUU  

We would like to introduce Ms. Ju Erya. She graduated 
from the History Department at Ningbo University in 
China in June 2020, and arrived in Japan that December. 
After studying at a Japanese language school, she enrolled 
in the master's program in history at our university's 
Graduate School of Letters in April 2022. During her 
studies, she specialized in East Asian history under the 
guidance of Associate Professor Keiko Hakoda. Ms. Ju 
currently works in international student support at our 
university's International Affairs Division. Reflecting on 
her experience studying abroad, Ms. Ju stated, "The faculty 
and staff at Kyoto Women’s University provided 
tremendous support for my academic and personal life, 
enabling me to have a fulfilling experience studying abroad. 
I was especially touched when the International Affairs 
Division staff took photos for me at the graduation 
ceremony. That memory remains with me to this day.” 
Regarding her current work, she expressed her motivation: 
“I am grateful for the kindness shown to me by so many 
people throughout my journey. Now, I strive daily to pass 
that kindness on to the next generation of international 
students.” 
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（（資資料料 11））海海外外語語学学研研修修参参加加者者数数推推移移  

 
 
 

（（資資料料 22））国国内内英英語語研研修修参参加加者者数数推推移移  

 
※※22001199 年年度度ままでではは定定員員 3322 名名でで実実施施。。22002244 年年度度以以降降はは定定員員 1155 名名でで実実施施。。  
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（（資資料料 33））協協定定大大学学留留学学（（派派遣遣・・交交換換））推推移移  
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（（資資料料 44））正正規規留留学学生生在在籍籍者者数数推推移移  

 

（（資資料料 55））留留学学生生（（受受入入））推推移移  
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（（資資料料 66））国国際際化化方方針針（（22002255--22002299））数数値値目目標標達達成成率率  

 
※※日日本本人人のの留留学学比比率率をを 33..00％％以以上上にに向向上上ささせせまますす。。  
 
 

 
※※正正規規外外国国人人留留学学生生比比率率をを 11..00％％以以上上にに向向上上ささせせまますす。。  
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※※外外国国人人留留学学生生数数（（学学部部正正規規学学生生、、大大学学院院生生、、交交換換留留学学、、日日本本語語ププロロググララムム履履修修生生等等をを含含むむ））をを 22002299 年年度度ままでで
にに 110000名名//年年ままでで増増ややししまますす。。  

 
 

 
※※22002299年年度度ままででにに、、海海外外ににおおけけるる学学術術交交流流等等協協定定高高校校・・大大学学をを現現在在のの 6633校校かからら 8800校校にに拡拡大大ししまますす。。  
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※※年年間間ののべべ 220000名名以以上上のの学学生生をを海海外外にに派派遣遣ししまますす。。  
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（（資資料料 77））各各種種研研修修アアンンケケーートト結結果果（（総総合合評評価価））  

11．．国国内内英英語語研研修修        22．．海海外外語語学学研研修修（（カカナナダダ））・・・・・・レレジジャャイイナナ大大学学  
  
  
  
  
  
  
  
  
33．．海海外外語語学学研研修修（（韓韓国国））・・・・・・      44．．海海外外語語学学研研修修（（オオーースストトララリリアア））・・・・・・  

梨梨花花女女子子大大学学校校言言語語教教育育院院        オオーースストトララリリアアンン・・カカトトリリッックク大大学学  
  

  
  
  
  
  
  
  

55．．海海外外語語学学研研修修（（ハハワワイイ））・・・・・・      66．．国国内内語語学学研研修修（（フフラランンスス語語・・ドドイイツツ語語））  
ハハワワイイ大大学学大大学学ママノノアア校校（（HHEELLPP））  

  
 

 
 
 
 
 
 
77..海海外外語語学学研研修修（（台台湾湾））・・・・・・淡淡江江大大学学  
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